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[1] Read “Yamashiro no Ōe” instead of “Yamashina no Ōe”.
– p. 482: Read “[…], Soga no Iruka plotted with several princes, wishing
to damage Prince Kamitsumiya’s son, Yamashiro no Ōe, and others,
stating: ‘Yamashiro no Ōe was born in my family’” instead of “[...],
Soga no Iruka plotted with several princes, wishing to damage Prince
Kamitsumiya’ s son, Yamashina no Ōe, and others, stating: ‘Yamashina
no Ōe was born in my family”.
– p. 483: “Several months and days later, Yamashiro no Ōe was assassi-
nated at Ikaruka Temple.” instead of “Several months and days later,
Yamashina no Ōe was assassinated at Ikaruka Temple.”
[2] Read “to put out rebellion” instead of “to rise in rebellion”.
– p. 482: “[…], then only Naka no Ōe was ingenious and heroic and able
to put out rebellion” instead of “then only Naka no Ōe was ingenious
and heroic and able to rise in rebellion”.
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– p. 483: “The Great Minister stated in detail the plot to put out rebellion
and rectify the wrong” instead of “The Great Minister stated in detail
the plot to rise in rebellion and rectify the wrong”.
– p. 483, Fn. 28: “To put out rebellion and rectify the wrong” instead of
“To rise in rebellion and rectify the wrong”.
1050 Mikaël Philip J. Bauer
